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Abstract

The picture of the world, which is inherent in society as a whole, and in every
individual person, is one of the most important conditions for a holistic perception of the
world. The article explores the issues related to the development of the language and the
formation of the national language picture of the world in the current conditions of
globalization, when a large number of people throughout the world own not only
national but also one or more foreign languages. The history of scientific views is aso
covered. The language picture appears as a contemplation of the world, of an every
single man as well as the whole ethnic group. It is a result of the world perception and
comprehension which is kept in the language. Particular attention is paid to the problem
of creating a national language picture of the world in situations of bilingualism and
confusion of languages. The specific formation of the modern national-language picture
of the world analyzed by young people explore the difficulties encountered during this
process. The article examines the nature of bilingual phenomenon and the concept of the
«mother tongue» in the bilingual environment.
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AHHOTAIUA

Kaptnaa mmpa, mpucymas kak oOIIecTBy B IEJNOM, TaK M KaKIOW OTIEIHEHOMN
JUYHOCTH, ABJISIETCS] OJHUM M3 BaXKHEUIINX YCIOBHUN LEJIOCTHOIO BOCHPUSATHS Mupa. B
CTaTh€ WKCCIICAOBAHBI BOIPOCHI, KACAlOUIHeCs pa3BUTHA S3bIka W (HOPMHPOBAHUS
HaIMOHATILHO-SI3bIKOBOM KapTHHBEI MHpa B COBPEMEHHBIX YCIOBUSX TII00AaH3aIvH,
KoTJa OOJIBIIOE KOJMYECTBO JIOJCH BO BCEM MHUpE BJIAJCET HE TOJBKO HAIMOHAIBHBIM,
HO W OJHHUM HJIM 0oJiee MHOCTPaHHBIMH SI3bIKaMH. KapTHHAa MHpa paccMOTpeHa Kak
MHPOBO33PEHUE KAXKIOTO YEIIOBEKA U ITHOCA, KaK Pe3yIbTaT BOCIPUATHS U OCMBICIICHUS
OKpYXAIIIEro Mupa, 3apUKCUpPOBaHHbIH B s3bike. Oco0oe BHUMaHUE YAEJICHO
npoOieMe Co3/IaHusl HallMOHATHHO-SI3bIKOBON KapTUHBI MUPA B CUTYAlUSAX IBYS3BIYHAS U
CMCIIMBaHUS s3bIKOB. [IpoaHanmu3upoBaHa crenupuka (HOPMHPOBAHHS COBPEMEHHO
HAI[MOHAIbHO-SI3BIKOBOM  KapTHHBI MHpa B CO3HAHHUM MOJIOAEXKH, HCCIEIOBAHbI
CJI0HOCTH, BO3HHUKAIOIINE BO BpEMs 3TOTO Tporiecca. B cratbe paccMOTpEHBI PUIHHBL
BO3HUKHOBCHHUS SBJICHHS OWIMHIBH3MA, TMOHATHE «POJHON S3BIK» B  YCIOBHSAX

ABYA3BIYHA.
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Beenenne

[Ipobnemsl, cBsizaHHble ¢ (opMmMHpOBaHMEM U (YHKIMOHUPOBAHUEM KapTHH
MHpa, B YaCTHOCTH M HAI[MOHAIBHO-SI3BIKOBBIX, HA COBPEMEHHOM JTale SBISIOTCS
OIHUMH U3 (pyHAaMEHTAJbHBIX HPOOIEM HAYYHBIX HCCICIOBAHHHA O HYEJIOBEKE B
pa3nuuHbIX oOmacTax 3HaHUM. OYeBHIHO, YTO KapTHHA MHpa, IMPUCYHIas Kak
o0IIecTBY B IEJIOM, TaK M KaXAOW OTICIBHOHW JMYHOCTH, SIBISCTCS OIHHUM M3
BaXHEHIINX  yCJIOBHUH  LENOCTHOro  BocmpuATus Mupa. Kak  u3BecTHO,
«CBOMCTBEHHBIN S3BIKY CHOCOO KOHIENTYyalW3aIlldl JIEHCTBUTEIBLHOCTH, C OJTHOMN
CTOPOHBI, — yHHUBEpCaleH, C JAPYrod — HMeeT HalMOHAIBHO CHenU(pHIECKUi
XapakTep, MO3TOMY HOCHTENH PA3HBIX S3BIKOB MOTYT BHAETH MHP HECKOJBKO ITO-
pasHOMY, Uepe3 MPU3My CBOCH JTMIHOCTH, KOHKPETHOT'O CBOETO s13bIKa» (TeperieHko
2012. 29). TlostomMy OCOOBIi HWHTEpEC Y4YEHBIX — JIMHTBUCTOB, (HIOCO(OB,
MICUXOJIOTOB, KyJIBTYPOJIOTOB, MCKYCCTBOBEIOB M JPYTHX — BBI3BIBAIOT BOIPOCHI
HAIlMOHAJIFHO-SI3BIKOBOM KapTHUHBI MHpA, HAIMOHAJIBHON SI3BIKOBOH JIMYHOCTH,
HaIlMOHAJILHOTO SI3IKOBOTO CO3HAHUSA U T.JI.

B mocnenHue ronpl MOSIBIJIOCH JOBOJBHO OOJBIIOE KOJIMYECTBO MyOIMKALUi,
MOCBAIICHHBIX Pa3pa0OTKe Ppa3HOIUIAHOBBIX TEOPETHUECKUX U IMPAKTHYECKUX
BOIIPOCOB,  KacaloUIMXCs  KapTHH  MHpa,  KOTOpbIE  PaccMaTpUBArOTCS
UCCIIEZIOBATEISIMH  [IPEUMYIECTBEHHO B (HIOCO(CKOM,  JIMHTBUCTHYECKOM,
KYJIBTYPOJIOTHYECKOM, [IEarOrMYecKOM M MHOTHX APYTHX aclekTax. B orimuume ot
HHX, KaK [T0Ka3aJ aHaJIM3 COBPEMEHHOI HayqHOH JIUTEpaTyphl, CBSI3b HAIIMOHAIBHO-
S3BIKOBON KapTHHBI MHpPA C MHOTOS3BIYMEM U JIBYSI3BIYHEM, B YACTHOCTH PaHHEH, C
(heHOMEHOM CMEUIMBAHHSA ¥ B3aMMOIPOHUKHOBEHMS S3BIKOB, C Pa3IHYHBIMHU
CYP’KMKOBBIMH SIBIICHHSMH, BIMSHHE HA HAIMOHAIBHO-S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa
YeJloBeKa U3YYEeHHS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B 3aBUCHMOCTH OT BO3PAacTa, CUTYaIlUH U
S3BIKOBOM CpeJbl, YYEHBIMH pa3padaThIBajiCh Majlo M TpPeOYIOT JalbHEHIINX

HCCHeI[OBaHHﬁ, YTO U ONPCACIIACT AKTYaJIbHOCTDH Hamiei pa6OTLI.
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Hecmotps Ha TO, YTO HEKOTOpHIE yUeHBIe, HauuHasg ¢ XIX B. ¥ 10 MOCIEeIHETo
BPEMEHH, KacajHCh OIPEIEICHHBIX NPOOJEeM, CBSI3aHHBIX C 3TUM HAIPaBICHHEM
JeSITeTPHOCTH, 10 CHUX IOP HET UX IEIOCTHOTO OCMBICTICHUS. Y YUTHIBAsI 3TO, CTABUM
CBOCH IIEeJIbI0 MCCIICIOBAHUE HAIMOHAIBHO-A3bIKOBON KapTHHBI MHpa B KOHTEKCTE
MHOTOSI3BIUMSL M JABYSI3bIYMS, ()CHOMEHA CMEIIMBAHUS S3BIKOB M CYP)KHKOBBIX
SBJICHUH, aKIICHTUPYS BHHMaHHE Ha aKTUBHBIX IPOIECcCax B3aMMOIPOHUKHOBEHUS

S3BIKOB.

OcHoBHas1 YaCTh

BriepBele mOHSTHE «KapTHHA MHpa» OBLIO HCIOJIb30BAHO 3HAMEHHUTHIM
HeMeUKuM ¢u3ukoM U mo3toM ['enpuxom ['epriem Ha py6eke XIX — XX BB. mo
OTHOIICHWI0O K peanusaM (u3ndeckoro Mupa. YUEHBIH IOHMMAl €ro Kak
«COBOKYITHOCTh BHYTpEHHUX 00pa3oB BHemHux o0bekroB» ([epu 1973. 208),
KOTOpBIE OTPaKalOT MX CYIIECTBEHHBIC CBONCTBA M AAIOT BO3MOXKHOCTH [I€JIaTh
JIOTUYECKHE BBIBOJIBI O TIOBEJCHUH ITHX 0OBEKTOB.

Beigaromumiics Hemerkuii ¢unocod u s3pikoBen Bumbrensm ¢on ['ymOGompar
HECKOJIBKO IT03KE BBIIBUHYJI TE3HC O «I3BIKOBON KapTHHE MHPAy, a TAKKE U3T0KHIT
OCHOBHBIC IOJIO)KEHHS 3TOTO TIOHATHUS M, TAKMM 00pa3oM, BBENl B Hay4HBIH 000pOT
3TOT TEpMHUH, KOTOPBIH CTal Ba)KHBIM KOHLIENTOM COBPEMEHHOH JMHTBHCTHKU.
VYueHslil cunTan, 4to «BCsAKuMi A3bIK, 0003HAYAsT OTAENBHBIC PEIMETHI, HA CAMOM
Jiesie TBOPHUT: OH (opMHpYeT Uil Hapoja, KOTOPBIH SIBISETCS €ro HOCHTENeM,
KapTUHY MHpPay, U3 Yero Jenan BeIBOJ, YTo «OCOOEHHOCTh MyXa M CTPOCHHUE S3bIKa
m000r0 HapoAa HAacTOJIBKO BHYTPEHHE CBSI3aHBI MEXIYy CO0OH, 4YTO OaHO
IpearonaraeT apyroe. SI3pIK SABIsETCS BHEUIHHM IPOSBICHHEM JyXa HapOJOB.
SI3BIK — 3TO WX JyX, & UX JAyX — 9T0 uX s3bik» (['ymbGonpar 1984. 147). VimenHo ¢
HOMOIIBIO SI3bIKA 3aKPEIUIAETCS. B CO3HAHUM (M MOACO3HAHUHM) YENOBEKa NPHCYIINit
eMy CyOBEeKTHBHBIM 00pa3 o0bexTuBHOro Mupa. [lo muenuro B. ¢pon I'ymOomnbara,

SA3BIK SBJIICTCA HC IMPOCTO OTPAKCHUEM OKPYIKAOWIECTO MUpA, HO U OYCHb MOH.[HOI7[
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TBOPYECKOM CHUJIOW, KOTOpas cama CO3[aeT KapTUHY MHpa U, COOTBETCTBEHHO,
(hopMupyeT Kak MBIIUICHHE HApoOla, TaK M ero MupoBocipusitue. CleroBaTeIbHO,
pa3IUUUA B A3bIKAX — OTO PA3IMUUs BO B3TIIAIAX HA MUD.

Ha ykpauHckoit mouBe wunmen B. ¢on I'ymOonbara pasBuBaj H3BECTHBIH
¢unoco, A3pIKOBE] M TEOPETHUK JUHTBUCTHKH A.A. [ToTeGHs, KoTOpHIit paspaboTan
COOCTBEHHYIO (PHIIOCO(HIO s3bIKa. B CBOMX MHOTOYHCICHHBIX HAyIHBIX paboTax OH
WCCIIEIOBAJI BOMPOCHI COOTHOIICHWS MBIIUJICHUSI W s3bIKa, B TOM 4HCIE B
HUCTOPUYECKOM AaCIeKTe, BHEIIHCH W BHYTPEHHEW (OPMBI CIIOBA, 3BOJIFOLUHU
3HAYCHHUS CJIOBA, CHUMBOJHKH W Ip. YUCHBI BIEPBHIC Ha OTECYECTBCHHOHN MOYBE
3aWHTEPECOBAJICS BOMPOCAMH HApPOIHOCTH W S3bIK4, B3aMMOOTHONICHHS HAUUH U
SI3BIKOB, MCCIICIOBAJ IPOOJIEMBI IBYSI3BIYHS 1 MHOTOSI3BIYHS, B TOM YHCIIC ¥ paHHEH
(«Mbicib u s3b1k» (1862), «SI3pik u HapomHOocTh» (1895), «O HanmoHamu3zmMe»
(1905) u mp.). OcobeHHo MoKa3aTenbHAa B ITOM IUIaHe ero pabora «SI3bIk U
HApOJIHOCTHY», B KOTOPOH OH IMOAPOOHO PacCMOTPEI pa3IMYHBIC aCTIeKTHI SA3BIKOBOM
KapTHHBI MUPa, XOTS U HE MCIOJIb3ys HMEHHO 3TOT TeEPMHUH (y4YEHBIH Ha3bIBaJ 3TO
«CHCTEeMaMH H300pakeHUsI»), B KOHTEKCTe mMpobieM paHHEro (0T POXKICHHMS)
JIBYSI3bIUMS, CMENIMBAHMS S3BIKOB, a TakkKe CBI3aHHYID C HHUMH MNpoOJiemy
MEPEKITIOUEHUS KOJOB.

HecMmoTps Ha TO, YTO 3Ta CTaThs HamucaHa ydeHbiM moutu 120 et Hasan,
BBICKa3aHHbIE B HEW MBICIH H JIO CUX TOpP OCTAIOTCS aKTyalbHBIMH, IO CYTH, OHHU
CTaJIM OCHOBOH JJIs1 BCeX AaJIbHEHIINX MCCIIEIOBAHUN S3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. K
COYKAJICHHIO, B MTOJIABJIAIONIEM OOJBIIHHCTBE PabOT COBPEMEHHBIX HCCIIEOBATEICH,
MOCBAIICHHBIX 3TOH mpoOnemaruke, ¢ammiusd A.A. [loreOHM BoOOmE He
YIOMHHACTCS MIIA YIIOMHHACTCS BCKOJIB3b; aBTOPHI CCHUIAIOTCS, KaKk Ha 0a30BEIe, HA
pa6oter JI. Baiicrepbepa, 3. Cenupa u b. Yopda (rumoresa ITHHIBUCTHYECKON
otHocutenbHOCTH Cenmpa-Yopha) U T. 1., B KOTOPBHIX AHAJIOTMYHBIE B3TIISAaM
A.A.TloTe6HM MBICTH OBUIM BBICKa3aHbl HAa HECKOJBKO JECATHIETHH TO3KeE.
ITosToMy moapoOHee mpoananuzupyeM B3risiabl A.A. [loreOHU Ha CBS3b sA3BIKA U

MBIIIJICHUA 1 npo6neMy HaL[HOHaHBHO-ﬂBI;IKOBOfI KapTHUHBI MUpa.
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OcuoBHOW uzaeeit A.A.IloTeOHH SBISIETCS TE3HUC, YTO PA3HBIE S3BIKH — 3TO
rIyOOKO  pa3nuyHble CHUCTEMbl MPHEMOB  MBIIUICHUS, @, CJIEJOBATENbHO,
HEBO3MOXKHO «MEHATh SI3bIK C TaKOW JK€ JIETKOCThIO, KaK MEHSIOT OJCIKIY»
(TMorebnst 1993. 258), HOCKONBKY SI3BIKA HE SIBISIFOTCS MPOCTO CPEICTBAMH
0003HaueHNsI TOTOBOM MBICIH, KOTOpas oOpa3oBanach HE3aBHUCUMO OT Hux. llo
MHEHUIO YYEHOI'0, «I3bIKH IIOTOMY TOJBKO CIy>KaT 0003HAYEHUEM MBICIIH, YTO OHU
CYTh CpelcTBa NPeoOpa3oBaHUS HM3HAYAIBHBIX, JOSI3BIKOBBIX 3JEMEHTOB MBICIIH,
MOATOMY B 3TOM CMBICIIE OHU MOTYT OBITh Ha3BaHbl CPEJCTBAMH CO3JaHHsI MBICIII
(Tam sxe. 259), TO ecTh A3BIK, KOTOPHIM BIAACET M MOJB3YETCS YCIOBCK, UMEET
ompezeidoniee BIMSHAE Ha (OPMHUPOBAHME €r0 MBIIUICHUS M BOCHPHITHUS
peanbHOCTH, a, COOTBETCTBEHHO, U MUPOBO33PEHHUSL.

OO6paszHo cpaBHUBas s3BIK co 3peHHeM, A.A.IIoTeOHS OOBSICHSUI, YTO «Kak
Maseiiiee M3MEHEHHE B YCTPOWCTBE TIJla3a M AEATEIHHOCTH 3PUTEIBHBIX HEPBOB
Hen30e)KHO JaeT JApYrue BOCIPHUATHS M OTHM BIUSIET Ha BCE MHPOBO33pPEHHUE
YeJIOBeKa, TaK KaXkIash MENoYb B YCTPOMCTBE S3bIKAa JOJDKHA JaBaTh 0e3 Hallero
BE/IOMa CBOM 0OCOObIe KOMOWHAIIMU 3JIEMEHTOB MbICIHU. BiMsHHE BCSIKOW Menouu
S3bIKAa HAa MBICIIb B CBOEM pOJIe CIMHCTBEHHOE W HuYeM HezameHmmoe» (Tam xe.
259-260). UccrenoBarenb MOUEPKUBAET, YTO ITO BIMSHHUE KaK SI3bIKA B I[EJIOM, TAK
U K@KJOTO €ro 3JeMEeHTa Ha MbIIUICHHE SBJISETCS a0COJIIOTHBIM, MOHOMOIBHBIM U
BCCOOBEMIIIONIMM, HO TIIPH 3TOM OOBIYHO HE 3aMeyaeTcsi W HE OCO3HAETCS
YeJIOBEKOM-TOBOPSIIIUM.

BONBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX YYEHBIX COIJIAINIACTCS C OTHMH MBICISIMH,
JEeTAU3UPYs. W JONONHASA uX: «HaruoHanbHBIN S3BIK — 3TO KaK pa3 TO «CTEKIIO,
yepe3 KOTOpOE OSTHOC BUAWUT €AWHCTBEHHBIM HMHBapUaHT OBITHS U KOTOpPOE
OTpe/ieIseT KOHKPETHBIC YepPThl HAlMOHAJIbHO-CIEUU(PHUISCKON MPOCKIUH 3TOr0
unBapuanrta Obitust» (Kopauios 2003. 172), «s3bIK MOJETUPYET crenuduyeckue
YepThl HAIIMOHAIBHOTO MHPOBOCHPUATHS U HALMOHAJIBHOTO CKJIaJa MBIIUICHUS Ha

BCeX CBOMX ypoBHsx» (Bacuienko 2012. 136), «CyiiecTByeT Takoe KOJIHYECTBO
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S3BIKOBBIX KApTHH MHpPA, CKOJIBKO CYIIECTBYET S$I3BIKOB, KaXIBIH M3 KOTOPBIX
OTpaXkaeT YHUKAJIBHBIM PE3yJbTaT MHOTOBEKOBOI PaOOTHI 3THMYECKOTO CO3HAHUS
HaJl ocMbIciieHreM Obitrs uenoBeka» (Kampmyk 2014) u mp. MBI IpHHIUIHAIBHO
COTJIACHBI C TIOJIOKCHHEM, YTO KaXKIblil HAI[MOHAJBHBIA S3BIK TBOPHUT CBOIO
crerdrIecKyo KapTHHY MUpa, HO, 110 HAlIeMy MHEHHIO, OHO TpeOyeT HEKOTOPBIX
YTOYHEHUH.

3neck cpazy BO3HHKAET BONPOC O MUKMHAX U CMELIAHHBIX SA3bIKaX, K KOTOPBIM
HCCIIEIOBATEeI OTHOCSAT B TOM UHCJIE M PYCCKO-YKPaHMHCKHN CYpKUK, U
Oenopycckyro TpacsiHKY W T. I. CMelIMBaHHE $3bIKOB KakK SBJICHHE HETaTHMBHO
OLICHMBAETCSl COBPEMEHHOH JIMHIBHCTHKOH, YTO B IIEJOM BIIOJHE CIPaBEJIUBO.
OpHako mpu 3TOM (EHOMEH CMEIIMBAHUS S3bIKOB OTHOCHUTENIBHO PACIpPOCTPAHEH B
pasHBIX CTpaHax MHpa, M CYpPXKHK, XapaKTEpPHBIH JUI BOCTOYHBIX YKPAaWHCKHX
PETHOHOB, BOBCE HE SBISIETCS YHHUKAJIBHBIM siBIeHHEeM. OueBHIHO, 4TO B TeX
peruoHax, Ijie JIUTEIBHOE BpeMs CYIIECTBYET CUTYaIUsl ABYSA3bIUMS, BCETIa IMEET
MECTO ONPE/ICIICHHOE B3aHMMOBIMSHUE SI3BIKOB, KOTOPOE, B CBOIO O4Yepelb, MOXKET
MPUBOJIUTH K UX CMEIINBAHHIO.

CoOCTBEHHO TOBOpS, paccMaTpWBAaTh CYpP)KUK KaK IIEIOCTHOE SIBIICHHE B
NPUHIUIIE HETIPAaBUIIBHO — B BOCTOYHOM YacTH Y KpawHBI, 110 CYTH, CYIIECTBYET HE
OIIUH, a JIBa Cyp)KHKa, KOTOpBIE 00Pa30BAIMCH B Pe3yIbTaTe CMEIINBAHUS PYCCKOTO
¥ YKPaWHCKOTO SI3bIKOB, COOTBETCTBCHHO, Ha YKPaWHCKOH M Ha PyCCKOHM OCHOBAX,
Be/lb PYCCKUH SI3BIK, PAcIpOCTPAHEHHBIH B BOCTOYHOW YacTH YKpPaWHBI, TaKKe
CYp)KUKOBBIH, OH COAEP)KUT OUYEHb OONBIIOE KOJIMYECTBO YKPAUHOSZBIUHBIX
anemMenToB. Kak mpaBmiio, caMu HOCHTENHN TAaKOTO si3bIKa B OOJBIIMHCTBE CBOEM HE
oOpamraroT Ha 3TO BHUMAHHUSA, HO AJISI IOCTOPOHHETrO TIjla3a 3TO cpa3y CTAHOBUTCS
3aMeTHBIM. Jlake OT HEKOTOPBIX  CTYACHTOB-MHOCTpPAHIIEB, KOTOpHIE B
COBEPIICHCTBE OBJANEIN PYCCKHM S3BIKOM 0 TOTO, KaK IpPHEXald YJUTHCS B
BOCTOYHO-YKPAaMHCKHE BY3Bl, MHOTAa MOXHO YCHBIIIATh XaJoOBl, YTO O0y4eHHe

37IECh TIOPTHUT UX PYCCKHH SI3BIK.
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B KOHTEkcTe 3TOr0 BO3HMKAET BONPOC O TOM, KAKOBA K€ HAlMOHAJIBHO-
A3BIKOBAasl KapTUHA MHpa 4YeIOBEKa, KOTOPBI IIOCTOSHHO MOJIB3YETCA TaKUM
CMEIIaHHBIM S3bIKOM. HeKoTophsle nccieoBaTeNu qake CYUTAIoT, yTo «O4eBUIHO,
MOKHO TOBOPHUTH O 'CYp)KMKOBOHM"' KapTHHE MHpa CYpPKHKOS3BIYHOTO WHIMBHIA,
OTIpEZIeTIeHHO  CTPYKTypHPOBAaHHOM MOZEIM BHYTPCHHETO JTYXOBHOTO "s'»
(CraBunpka 2008). C 3TUM OYEHb TPYAHO COrTIACHTHCSA. I1OCKONIBKY CMENIaHHbIH
A3bIK HE SBISIETCSA IIOJHOLICHHBIM HAllMOHAIBHBIM SA3BIKOM, CJIEIOBaTEIbHO, HE
CIOCOOCH OH W TBOPHUTH COOCTBEHHYIO YHHKAJIBHYIO HAIlMOHAIBHO-SI3BIKOBYIO
KapTHHY MHpa, a MOXET TOJIBKO JIMIIb COCTAaBIIATH JJOBOJBHO CBOEOOpPA3HYIO
KapTUHY MHpa U3 (parMeHTOB KapTHH MHUPA, IPHUCYLINX TEM S3bIKaM, KOTOpPHIEC B
HEM CMEIIAINCh.

Takas «Mo3aW4Has»» KapTHHAa MHpa, B HPHUHIUIE, MOrja Obl CO BpeMEHEM
MPUOOpPECTH YEepThl HANMOHAIBHO-A3BIKOBOM, HO 3TO BO3MOXKHO TOJIBKO IIpH
YCIIOBHH CYIIECTBOBAHHUS OMPEAETICHHOTO YEJIOBEYECKOTO COOOIIECTBa, IS WICHOB
KOTOPOTO MMEHHO 3TOT CMEINAHHBIH S3BIK SBJSUICS OBl €AMHCTBEHHBIM S3BIKOM
OOIIEeHHsT W BOCHPUHHUMAJCS KaK POJHOW S3BIK, MO CYTH, 3TO O3HA4yalo ObI
o0pa3oBaHHe Ha CMEIIAHHON OCHOBE HOBOW HaIuu. VI3BeCTHO, YTO B HCTOPUIECKOM
JUCKypCce TaKUe MPOLECCHl IPOUCXOIMIN C HEKOTOPBIMY MUIKUHAMH, HO HUKOTJ1a —
CO CMEIIAHHBIMH s3bIKaMu. OYeBHIHO, 3TO CBS3aHO C TEM, YTO, Kak IPaBUIIO,
MOJaBJsIfoNiee  OONBIIMHCTBO HOCUTENEH CMEIIAaHHOTO, CYP)KHKOBOTO —SI3bIKA
BIAJCIOT B JOCTAaTOYHON CTENEHU HE TOJBKO CAMHUM CMEIIAHHBIM S3BIKOM, HO U
0o00oMMHU S3BIKaMH, Ha OCHOBE KOTOPHIX OH 00pa3oBajiicsi, M B 3aBUCHMOCTH OT
KOMMYHHKaTHBHOW CHTYyallMM WM HPEAMETHOH 00NacTH KOMMYHHKAalMHd MOTYT
JIETKO IEPEXOJUTh C OAHOIO SA3bIKA HAa IPYrOd WIX K€ Ha CMEIIAaHHBIM, KOTOPBIA B
CO3HAHUH CAMHX TOBOPSIIHX MMEET CTaTyC OBITOBOH peduu, NPOCTOPEUHs, HO HUKAK
HE HAIMOHAIBHOrO A3bIKa. Mcxoas u3 3TOro, MokeM CAenaTh BBIBOJ, YTO SI3bIKOBas
KapTHHA MHUpa TaKOH JMYHOCTH MO CBOMM OCHOBHBIM XapaKTEPUCTHKAM SIBIISIETCS

OWIMHTBaNBHO# (MJIH MOJMIHHIBAIBHOI), HO HE CHEUH()UYECKU CYPIKHKOBOI.
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Boo0bime xe Bce Te3uchl 0 TOM, 4T0 «CyIIecTBYyeT Takoe KOJMUECTBO S3BIKOBBIX
KapTHH MHpa, CKOJBKO cymectByeT s3bikoB» (Kamemyk 2014), Bmosne
CIPaBEJIUBHI TOJBKO B OTHOILCHUH TaKOH «UACANBbHONY CUTYalUH, KOrJa 4eI0BeK
BJIaZIeeT TOJBKO OJHHMM SI3BIKOM, KOTOPBIA SIBJISAETCS POAHBIM i Hero. MMeHHO
TaKkOH 4YeJIOBEK OyAeT HOCHTEJIEeM HalMOHAJIbHO-I3bIKOBOH KapTHHBI MHpa,
c(OpPMHUPOBAHHOI €ro POAHBIM S3BIKOM, TaK CKa3aTh, B 4nCTOM BHae. Ho B Haie
BpeMsl — BpeMsi MHTETpaluy W TIIo0anu3aluy, C OXHOH CTOPOHBI, U aKTHBHOTO
pa3BUTHUSI M PacHpOCTpaHEeHUs] 00pa30BaHusl, C IPYrod, 3HAYMTENLHOE KOJIMYECTBO
JFOJIEH-TOBOPAIIMX BIAJCIOT U MOCTOSIHHO MOJIB3YyeTcsi 0ojiee YeM OJHHUM SI3BIKOM.
Cuita BO3/ICHCTBHSI HHOCTPAHHOTO sI3bIKa M Yy>KOH KapTHHBI MHpa HA CO3HAaHHE U
MBIILICHHE TOBOPSILIEr0 U €ro KapTUHY MHUpa J0JDKHA paJiKalbHO OTIMYATHCS B
3aBUCHMOCTH OT BO3pacTa YelloBeKa M OOCTOSATENHCTB, NPU KOTOPBHIX YEIOBEK
yCBaMBACT WHOCTPAHHBIA S3bIK (MM S3BIKH), a TaKXKe OT MHPOBO33PCHYECKHX
YCTaHOBOK TOBOPSIIETO:

1) wu3yyeHHe WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B3POCIBIM YEJIOBEKOM, KOTOPBIH
MPOJIOJDKAET JKUTh B POAHOM CTpaHe;

2) wW3ydYeHHE WMHOCTPAHHBIX S3BIKOB B3POCIBIM YEIOBEKOM, KOTOPBIH
SMHUTPHUPOBA MM Ha JIUTENBHBIA CPOK BBIEXAN 3a FpaHully (Hampumep,
Ha paboTy, st MONydYeHus: 00pa30BaHuUs, JICUCHUS U 1P.);

3) u3yYeHHME HHOCTPAHHBIX S3BIKOB PEOCHKOM, J>KHBYLIMM B DOJHOU
CTpaHe;

4) wu3yuyeHHe WHOCTPAHHBIX S3BIKOB PEOEHKOM, KOTOPBI SMHUTPHPOBA
BMECTE C CEMbBEH,;

5) ocBOeHHE HOBOTO JIUIsl HETO S3bIKa PEOCHKOM, YCHIHOBICHHBIM B APYTYIO
CTpaHy.

OmnucaHHBIE CUTYallMM OYEHb CHJIBHO OTJIMYAIOTCS APYr OT Apyra MMEHHO B
acriekTe (OpMUPOBAHUS HAIMOHAIBHO-SI3BIKOBOW KapTHHBI MHpa. B mepBbIX Tpex

ClIydasixX HM3y4YCHHUC HHOCTPAHHOI'O $3blKa HC BJIWACT HA HAUWOHAJIBbHYIO
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CaMOMICHTH(UKAIIMIO UYEIOBEKA, H3YUCHHBIH s3bIK (SI3BIKH) BOCIHPHHHUMACTCSI
HWMEHHO KaK MHOCTPAaHHBIH (B OTIIMYHE OT POJHOTO), COOTBETCTBECHHO, HHOS3bIYHAS
KapTHHAa MHpa HE MO3HACTCS M HE YCBAMBAeTCs TOBOPSAIIMM B IEJIOM, a JIUIIb
YaCTUYHO, (PparMeHTapHO, B OOJIBIICH MK MEHbLICH CTCHCHH.

Kak cuuTaroT HEKOTOpBIE y4YeHble, «HALMOHANbHAs KapTHHA MHpa
HeMpoHMI[aeMa Ul WHOS3BIYHOTO CO3HAHMS, MPEIIONIAraeTcsi, YTO MCIOJIb30BaHUE
TaKHX CJIOB KaK [T03HABAEMOCTh M MOHHMAaeMOCTh SBJISCTCS Hauboyee yIadyHBIM,
MOCKOJIbKY MO3HATh HAIMOHAIBHYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpPa HOCHTENS PYroro
S3bIKa MOJXXHO TOJIKO ITyTEM CO3HATEJIBHOTO OTCTPAHEHHsS OT JKBHBAJCHTOB
COOCTBEHHOM KapTHHBI MHUPA, UCTIOIB3Ys NPHHLMIT «IPe3yMIUNH He3HaHus» ([aues
1998. 44). Ha npakTuke Uil B3POCIOTO HYEIIOBEKa, KOTOPBIA yKe UMEET B CBOEM
CO3HaHHU C(HOPMUPOBAHHYIO HALMOHAIBHO-I3BIKOBY) KapTHHY MHpa, HACTOJBKO
MOJIHOE OTCTPAaHEHHE OT Hee BPSAA 1M BOOOLIC BO3MOXKHO, JaKe B CHTYaIMH
OMHIpALUK, TOCKOJBbKY O3TO 03Ha4yajlo Obl JUIi HEro TaKKe HM3MEHEHHE €ro
HAMOHATBEHON CaMOMICHTH(OUKALMK U BOCIIPUATHE €r0 CO3HAHHEM UY)KOTO S3bIKa
KaKk poaHoro. OfHAKO Ul B3pOCJIOro 4eloBeKa, CHOPMHUPOBAHHON JIMYHOCTH 3TO,
KaKk MpaBWJIO, HEBO3MOXKHO M HempHemyeMo. V3BECTHO, YTO IMHIPAHTHI, Jaxe
MPOXKKUB MHOTO JICT B IPYTOi CTpaHe M U3YYUB SI3bIK ITOW CTPAHBI B COBEPIICHCTBE,
BCE pPAaBHO MPOJOJIKAIOT HOMHHTh POAHOW S3BIK W HCIOJB3YIOT €ro B TeX
KOMMYHHKATUBHBIX CHTYaLUsX, IJIe 3TO YMECTHO, CTPEMATCS OOYYHUTH €My CBOHMX
JeTei, B TOM 4YHCIE POAMBIIMXCS B sMurpanuu. CrenoBaTelbHO, MHOS3BIYHAS
KapTHHa MHUpa Yy TaKOro YeJOBeKa HAKJIaJbIBAeTCS HA KapTUHY MHUpA, CO3AaHHYIO
€ro POJHBIM SA3BIKOM, CBOCOOPA3HO HPETOMIISSACH, U BOCIPUHUMACTCS MPU 3TOM He
HOJIHOCTBIO.

Jpyrue mpolecchl MPOMCXOAAT B CO3HAHWM U MBIIUICHUM 4EJIOBEKa,
OKa3aBIIErocs B WHOM3BIYHOM cpene, Oyaydd emie MOCTATOYHO MAalCHBKUM
peberkoM (0COOEHHO TOIIKONBHOTO BO3pacTta). B cHTyalu ¢ YCBIHOBJICHHEM 3a

TpaHuny pe6CHOK, HE HMCA MOCTOSAHHBIX KOHTAKTOB C POJHBIM S3bIKOM, KakK
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MPaBUJIO, CO BPEMEHEM IIOJHOCTHIO 3a0BIBAET €0, B CO3HAHHM TAaKOTO YeIOBEKa
NPOUCXOJUT TIOJHAS IIOJMEHA OJHOTO $3bIKa JPYTUM, KOTOPHIM HadWHAeT
BOCHPUHHUMATHCS KaK poaHOoW. COOTBETCTBEHHO W IEpBasi HAMOHABHO-S3bIKOBAs
KapTHHA MHpPa BBITECHSACTCS APYTrOH, COXpaHsACh JHIIb OYCHb IIyOOKO Ha YpOBHE
nogco3Hanusia. Ho,  TOCKONBKY pOAHOWH S3BIK — 3TO HE TOJBKO CPENCTBO
KOMMYHUKAIINH, «HE TOJBKO KaHaJ CBSI3U MEXIY HOCHUTEJIEM SI3bIKA M OKPYKAIOIINM
MHPOM, HO ¥ B&KHEHIIHH ... CKpEIl CO3HATEIHHOTO M IOJICO3HATEIIFHOTO MHINBU/A,
(dopmoBouHbIii (pakTop ero tenoctHocTH B nenom» (Emenko 2010), MokHO
HPEANOI0KUTh, YTO MPOIECCH MOJHOTO BBITECHEHUS DPOJHOTO S3bIKA APYTHM
JOJDKHBI TIOPOKIaTh KOH(IMKT MEXIY CO3HAaHMEM M IIOJCO3HAHHEM YEJIOBEKa,
HEeraTUBHO BIUSTh HAa €r0 MHUPOBOCIPHUSITHE M MHPOBO33PEHHE, & BO3MOXKHO, U
MBIIIIICHHE.

[IpuHIMNMAaTbHO WHOW C TOYKM 3peHUs (OPMHUPOBaHMA y UEJIOBEKa
HallMOHAJILHO-3bIKOBOW KapTUHBI MHpa SIBISIETCSl CHTYallMs SMHUIpaluu pebeHka
BMecTe ¢ cembed. Kacasich 3Toi mpoOieMaTHKH, MBI BIUIOTHYIO HOAXOAMM K
npobiemMe poaHOTO / HEPOJHOTO SI3bIKA W POAHOTO / BTOPOTO / HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
B acnekTe (OpPMUPOBAHKS HALIMOHATIBHO-S3IKOBOW KAPTHHBI MHPA.

[lonsiTHEe «pOXHOW S3BIK» HA CAaMOM €€ SBIIETCS OYCHb CIIOKHBIM H
HEOJTHO3HAYHbIM. B COBpPEMEHHON JIMHIBUCTUYECKON HAayKe CYIIECTBYIOT Pa3HbIE,
JIOBOJIBHO IIPOTHBOPEUUBHIE TPAKTOBKHM TEPMHUHA «POIAHON S3BIK». Brlmenstorcs Tpu
OCHOBHBIC KOHLCIINHU: 3THUYECKHH S3BIK, NMEPBBIA S3BIK M S3BIK, YCBOCHHBIH B
JercTBe. Mbl NMPUBBIKIM CUUTATh, YTO POJHOM SI3BIK Y KaXKIOTO YEIOBEKA MOMKET
OBITH TOJNBKO OJWH, HO B PEAIBHOCTH 3TO JaJeKO He Bcerna Tak. B craree
Bukuneanu «PoaHON S3bIK» BCKOJIB3b YIOMUHAETCS, 4TO «PeOEHOK MOXKET yCBOUTH
C PaHHEero JeTCTBAa B TOI WMJIM WHOM CTEIIEHH M HECKOJIbKO SI3BIKOB, OJTHAKO TaKHE
ciyyan He SBISIOTCS vacTbiMmy» (PomHoit sizpik 2011), HO Hay4HOU pa3pabOTKU
ATOro BOMpOCA, TeM OoJiee B acCleKTe HAlMOHAJIBbHO-S3bIKOBOMW KapTHHBI MHpA, 0

CHUX IOp HET, XOTA B MUPE B MOCICAHUC ACCATUIICTHA NMOCTOAHHO PACTCT IPOLCHT
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JIOAEH, Ul KOTOPBIX POJHBIMH CTaHOBSTCS [Ba SI3blKa, a B PEIKUX CIydasx U
6outbie. [TpuauHBI 3TOr0 MOTYT OBITH Pa3HBIMH:

1) HanuyMe B pErHOHE, B KOTOPOM POIWJICS M MPOXKHBAET YEIIOBEK,
CUTyallUd  JBYSI3bIUUs, TO €CTb  aKTHUBHOTO  IapaUIeNbHOrO
COCYILIECTBOBaHHs IBYX pAa3HBIX S3bIKOB (HA BOCTOKE YKpawHbI —
YKpPauHCKUIl U pycCKuil, B 4acTu BenmkoOpuTaHMM — aHTIHHCKUNA |
BaJUIMHACKHI, Ha ONPEJENICHHBIX TeppUTOpHsIX Mcnanuu — ncnaHckui u
OaCKCKHIA U T.JI.);

2) oMmwurpaiys YelioBeKa C CEMbeil B paHHEM BO3PACTe WM POXKICHHE B
CEMbE YMHUIPAHTOB, AAXE €CIIHM ATO SMUTPAHTHI HE B IEPBOM MOKOJIEHUH,
KOTOpbIE Hapsly € S3bIKOM M KyJIbTYPOH CTpaHbl, B KOTOpOM
MPOXKHUBAIOT, COXPAHAIOT U CBOM HALMOHANBHBIA SI3BIK M KYJNBTypy
(ykpamHckass nuacmopa B KaHame, MHOTOYHCICHHBIE IHACIOPHI,
Hanpumep kuraiickas, B CIIA u T.1.);

3) poxneHus dYeJIoBeKa B CeMbe, [J€  POOUTEIH  SBIIIOTCS
MPEICTaBUTENIMHU Pa3HBIX HAIMi M peOCHOK yCBaMBAaeT OT KAXAOTO U3
HUX €0 POJIHOM SI3BIK.

UYenoBek, KOTOPBIA ¢ pOXKAEHHUS BOCIPUHUMAET HE OJUH, a JABA HAIMOHAIbHBIX
s3blKa U JIBE KyJIbTYpPHl, OJHOBPEMEHHO YCBAWBAET JBE pa3Hble HAlMOHAIbHO-
A3BIKOBBIE KapTHUHBI MHpa. B 3TOM acmekre O4YeHb HHTEPECEH BOIPOC, KaKHM
00pa3oM 3TH KapTHUHBI MHpa COYETAIOTCS B €r0 CO3HAaHWHU. B3risimsl pasimmyHbIX
Y4EHBIX II0 3TOMY IPUHLUUIUAILHOMY BOIPOCY SBJISIFOTCS JUaMETPaIbHO
MIPOTHUBOIIONIOXKHBIMU. BooOIIe IUCKyCCHOHHOCTH BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C
Pa3IMYHBIMU ACNIEKTAMHU JBYSI3bIYHOCTH U MHOTOSI3bIYHOCTH, LIEJIUKOM OYEBH/IHA.

Tak, mo MHeHuI0 B. PycaHOBCKOTO M elle HEKOTOPBIX yYEHBIX, OMJIMHTBH3M —
3T0 OONbIIOEe KyJIbTypHOE MJOCTOsHHE. Ero pasBuTHE OTHIOOL HE SIBISETCA
NPENATCTBHEM Ha IIyTH pa3BUTHS HALMOHANBHBIX S3BIKOB, a HAo0OpOT, Kak

SKCTpaJ'II/IHFBI/ICTI/I‘leCKI/Iﬁ (I)aKTOp, MOXET OBITh OJJTHHUM H3 BaKHEHUINIMX MCTOYHHUKOB
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JaIbHENIIEr0 Pa3BUTHs HAIIMOHAIBHBIX s3bIKOB (Pumocodekue 1972, 160). Jpyrue
HCCIIeZIOBATENN, HAIIPOTHB, CUUTAIOT, YTO «PAHHSS JIBYS3bIYHOCTD BPEAUT Pa3BUTHIO
LEJIOCTHOW SI3BIKOBOM JIMYHOCTM M MOXET MPHBECTH K TAaKUM HEraTHMBHBIM
SIBJICHHUSIM, KaK MMOTYKYJIbTYPHOCTDh U nonys3eraaocth» (Emenko 2010). Tlogo6Horo
MHeHHsT —mpunepxkuBancs eme  A.A.[loTeOHsA, KOTOpBII TEpPBBIM  Cpeau
OTEUYECTBEHHBIX HCCleZoBaTeNeil oOpaTmics K mpobieMe paHHETO OMIIMHIBH3MAa U
CUMTaJ, YTO «3HAHWE IBYX S3BIKOB B paHHEM BO3pacTe HE €CTh BIAJICHHE IBYMS
CHCTEeMaMH HW300pakeHHsi M COOOIIEHHs OJHOTO W TOTO K€ Kpyra MbICIeH, HO
pa3iBauBaeT STOT KpPYr U 3apaHee 3aTpydHSET JOCTHXKEHHE LEIOCTHOCTH
MHPOBO33peHHs, MemaeT HayuHoi abctpakiuny (I[Tote6us 1993. 263). Kak BuymM,
YUEHBIH HETaTUBHO OTHOCWJICS K PaHHEW JABYS3BIYHOCTH, CUUTAs, YTO OHA MEIIAET
HOpMaJIbHOMY ()OPMHPOBAHUIO Y YEJIOBEKa HAI[OHAIbHO-SI3bIKOBOI KapTHHBI MUA,
a COOTBETCTBEHHO, HAYYHOH M KOHIENITYaJIbHOI KapTHH MUpa.

Ham Bce 3TH MBICIH KaXyTCsl CIMIIKOM KaTeropu4HbIMH. VicTHHA, MO Hamemy
MHCHHUIO, JIOKHUT TJIe-TO MOCEPeIUHE M COCTOUT B TOM, YTO IBYsA3bIYME (KaK H
MHOTOI3BIYHE) MOXKET ObITh KaK MOJIOKUTENHHBIM, TAK U OTPHUIATEIBHBIM (HaKTOPOM
pa3BUTHs YEIOBEKa M COLMyMa B 3aBHCUMOCTH OT MHOTHX JIMHTBUCTHYECKHX MU
BHEJIMHIBUCTHYECKUX TPHYUH. Y YEIOBEKa, KOTOPHIH MPUBBIK BOCIIPHHUMATH KaK
poxmHble aBa si3pika (WM Gojee, 4To OBIBACT KpaifHe PEIKO), YCBOCHHBIC WM C
POXIICHHS, B paHHEM JICTCTBE, ICHCTBUTEIFHO B HEKOTOPHIX CIy4asX IOTOM MOTYT
BO3HUKATh TPYAHOCTH C HAIMOHAIBLHOW CaMOWJCHTH(HKAIMEH, MHOTZIA TaKoMy
YeJIOBEKY BO B3POCIOM BO3pACTE MPUXOIUTCS BBIOMPATh, KAKOH S3bIK M Kakas
KapTHHA MHpa SBIsETCS s Hero 6a3oBoi. CeMbsi, ¢ OJJHOI CTOPOHEI, U yucOHBIC
3aBe/IeHHs, C IPYroi, MOTYT KaK O00JIErYUTbh, TaK M YCJIOXKHHUTB 3TOT BbIOOpP. OmHAKO
IpU YCJIOBMM TapMOHHYHOTO Pa3BUTHSl COLMYMa TaKWe KOH(IMKTBI B CO3HAHHUU
TOBOPSIIIMX MOTYT U HE BOSHUKATB.

Kacasice mpoGnembl (hopMHPOBaHUS KAPTUHBI MUPA B CHUTYAl[MU NBYSA3bIYHS, MBI

HENU30€KHO MNoAXO0AM K BOIIPOCY, p€Yb UACT 00 OI[HOI\/’I KapTHHEC MHUpa WIH KE O
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JIBYX OTHENBHBIX. DTOT BONPOC O CHX IOP OCTAeTCsA OO KOHIA HE PEIICHHBIM.
A.A.TloTeOHsA, KOTOpPBIA TEPBBIM O0OpaTwics K aHANMU3y OTOH MPOOIEMBI
oTHocuTeNnbHO Tmpucymed XIX B. IBYS3BIYHOCTH BBICHIMX CIIO€B OOIIEecTBa
Poccuiickoii umnepun (pycckuit u QpaHily3ckuil sS3bIKu), mucai, 4To «Yenosek,
KOTOPBIH TOBOPUT Ha JIBYX SI3bIKaX, MEPEXO/sl OT OJHOTO S3bIKA K IPYrOMY, MEHSET
BMECTE C TeM XapaKTep W HaIpaBJeHHE TEUCHUS CBOCH MBICIH, NPUTOM TakK, 4TO
YCHJIME €T0 BOJHM TOJIBKO MEHSET KOJICI0 €ro MBICIH, a Ha NaJbHEHIIWA Xon ee
BIIMSIHHE TOJBKO MOCPEICTBEHHOE. DTO YCUIINE MOXKET OBITH CPaBHHUMO C TEM, UTO
JieTaeT CTPEJIOYHUK, KOTOPHIi MEPEBOIHUT MOE3 Ha ApyrHe penbebl» (Tam xe. 260).
B coBpeMeHHOH JHMHIBHCTHKE 3TO SIBICHHE W3BECTHO IIO HA3BAaHHEM «KOJ-
CBUTYHHI Y, WJK TIepekintoueHue koaoB. [1o maeHnio A.A. [ToTeOHH, «pa3HbIe S3bIKU
Y OJTHOTO M TOTO K€ YEJIOBEKa CBS3aHBI C PA3HBIMH OONACTSAMH M IIPUEMAMHU MBICIIH,

. 9T pa3Hble c(epbl M NMPHUEMBI y OJHOTO M TOTO K€ YEJIOBEKa Pa3TpaHUYCHBI U
BemiectBeHHO» (Tam ske. 263). Kak BHOUM, yUYCHBIH CUHMTAl], YTO B CO3HAHUH
YeJIOBEKAa-TOBOPSIIIIETO, BIAJCIONIETO HECKOJIbKHUMHU S3BIKAMH, CYIIECTBYET W
COOTBETCTBYIOIIEE KOJIMYECTBO OTHCIBHBIX S3BIKOBBIX KapTHH MHpA, KOTOPHIE
CBSI3BIBAIOTCSA C PA3IMIHBIME chepaMu KaK MBIIIJICHNS, TaK U ObITHS.

Mbl He MOXEM IIOJHOCTBIO COTJIACHTBHCS C TIPUBEIACHHBIMH MHEHHSMH, B
YaCTHOCTH, MBI CYHTAaeM, YTO B CO3HAHHM YeJIOBEKa, CKOJIBKO ObI SI3BIKOB OH HE
YCBOWJI, CYIIECTBYET HE HECKOJIBKO OTAEIBHBIX HAIMOHAJIBHO-S3BIKOBBIX KapTHH
MHpa, a OJHa IleJibHas, oOpa3oBaHHas Ha OCHOBE POJHOIO $3bIKA, B KOTOPYIO
BKIIIOYAIOTCS, WHIMBHAYaJIbHO MPEIOMIIACH, IOJIHOCTBIO WM (parMEeHTapHO
A3BIKOBBIC KapTHHBI MHpa, TPHCYINIHME BCEM YCBOSHHBIM s3blkaMm. [lo Hamemy
MHEHHIO, eClIi OBl 3TO OBIJIO HE TaK, HE MPOMCXOIMIIO OBl CMEIIMBAHUS S3BIKOB B
TpOIIecce Pedr W He MOTIIH Obl BO3HUKATH TAKHC SBICHUS, KaK CYypKHK (IOHHMaeM
3TOT TEPMHH ILIMPOKO — KaK 3JIEMEHTHI JIBYX HWJIM HECKOJIBKHX JIIOOBIX SI3BIKOB,

00BeIMHCHHBIC HCKYCCTBEHHO) U JIP.
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3akia04yeHue

AHanm3 HEKOTOPBHIX AacleKTOB, CBA3AaHHBIX C OCOOEHHOCTSIMU (DOPMHUPOBAHMS
HAllMOHABHO-A3bIKOBOH KapTHHBI MHpPa B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX IIOOATM3aINH,
Korna OoJsibIIOe KOJIMYECTBO JIIOJCH BO BCEM MHpE BIAAEeT HE TOJBKO
HallMOHAJIBHBIM, HO M OJHMM WIH Oojiee WHOCTPAaHHBIMH S3BIKAMH, ITO3BOJIMJI
C/IeNaTh BBIBOJI, YTO B CO3HAHWHU TaKOTO YeJIOBeKa — OMJIMHIBA MM MYJbTHOMINHIBA
—CYIIECTBYET OJHA LENOCTHAas HAIMOHANBbHO-A3bIKOBAs KapTHHA MHpPA, OCHOBOH
KOTOpOH SBIAETCA ero poAHoil s3pik. Hambosee ClOXHBIM Kak I OTIEIBHOTO
4eJIoBeKa, TaK M JUIs OOIIECTBa SBIAETCA CO3JaHHE aJeKBAaTHON HalMOHANBHO-
A3BIKOBOM KapTUHBI MUPA B CUTYalUsX ABYS3bIYMS U CMEIINBAHUS S3BIKOB.

AHanu3 ToOKaszajJ, dYTO B 3aBHCHMOCTH OT OOCTOSTENBCTB, IPH KOTOPBIX
NPOUCXOIIIO YCBOCHHE BTOPOrO / HWHOCTPAHHOTO $3bIKA (S3BIKOB), OHO MOXET
OuY€Hb MO-Pa3sHOMY BIUATH HA HAIMOHATIBHO-S3BIKOBYIO KapTHHY MHpPA, HOCHUTEIIEM
KOTOPOH SBIAETCS dYeloBeK-ToBopAmui. IIoCcKoIbKy paccMOTpeHHBIE MPOOIEMbI
NpUOOpEeTaloT B Hamle BpeMs BCE OONBIIYI0 aKTyaJbHOCTh, HMX JaJbHEHIIee

HCCIICOBAHUEC ABJIACTCA OUCHD ICPCIECKTUBHBIM.
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